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눈앞에 있네

속세 정처 없이 떠돌기 천백 년

구르고 구르는 윤회 속에 한가한 적 없었네

온갖 풍파 겪으며 정도(正道)를 찾는데

진상은 바로 그대 눈앞에 있다네
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誰能告訴我

誰能告訴我
人生的意義是甚麼
百年奔波名情利
轉眼病老一場空
茫然間我聽到一首歌
神佛已來世
了解真相能得度

263

진상(真相) 

그대의 기억을 아직 열 수 있는가

세상에 내려오기 전 서약을 간직하고 있는가

윤회 중 우린 모두 신을 기다렸다네

신불(神佛)은 일찍이 왔지만 모습이 가려졌을 뿐

세인들 모두 명리를 위해 분주하고

거짓말 믿는 자 붉은 마귀를 섬기네

진상은 그대의 기억을 열어줄 수 있으니

세상에 왜 이리 재해가 많은지 명백해질 터

대법제자들 왜 진상을 전하는지

깨달으면 자신을 되찾아 도태를 면하리라
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真相

你的記憶是否還能打開
下世前的誓約是否還在
輪迴中我們都在把神等
神佛早已來只是被掩蓋
世人都在為名利奔忙
相信謊言者又把紅魔拜
真相會打開你的記憶
明白世上為啥有這麼多災害
大法弟子為何要把真相傳
清醒後會找回自己免於淘汰
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누가 내게 알려줄 수 있나

그 누가 내게 알려줄 수 있는가

인생의 의미가 무엇인지를

일생토록 명리정(名利情) 위해 분주했거늘

눈 깜박할 새 늙고 병드니 모두가 허사로구나

아련히 들려오는 노래 한 곡조

신불(神佛) 이미 세상에 왔으니

진상을 알아야 구도될 수 있다네
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心中的歌

我唱一支心中的歌
人生到底為了甚麼
太多的執著太多的失落
明天我還會重蹈覆轍
傳說中的聖者已來世
他的名字叫甚麼
我想問他人生意義為何
我想找回自我
我想走向他指引的光明
我想叫他聽到我的歌

261

연(緣)을 말하다

망망한 인해(人海)에 만나기 어려운데

우연히 만나 한번 웃으니 인연이 닿았네

마음을 조용히 하고 진상을 듣나니

그대는 이 말을 들으려 천년을 기다렸네

난을 구하는 대법이 이미 전해졌거니

구절마다 천기(天機)요 진언(眞言)이라네
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話有緣

人海茫茫相遇難
萍水一笑緣相連
靜下心來聽真相
你為此言等千年
救難大法已在傳
句句天機是真言
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마음의 노래

나는 마음의 노래를 부르리라

인생은 도대체 무엇을 위한 것인가

많고 많은 집착 많고 많은 잃음

내일 나는 또 전철을 밟겠지

전설 중의 성자(聖者)는 이미 세상에 왔다네

그의 이름을 뭐라고 부르든지

나는 그에게 인생의 의의가 무엇인지 묻고 싶소

나는 나의 자아를 찾고 싶소

나는 그가 가리킨 광명으로 가고 싶소

나는 그에게 나의 노래를 들려주고 싶소
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路通天

世人多是天上仙
下世等法讀金篇
只因紅塵太險惡
追名逐利落深淵
當初誓約與誰簽
天國親人在掛牽
名利情仇一場空
快找真相路通天
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부처의 구도를 받으리라

난이 이미 왔는데

사람은 모르고 있네

진상을 아는 것 아직 늦지 않았거니

홍조(紅潮)는 난세를 위해 일어난 것

붉은 마귀 도장을 지워버리면

자연히 신이 보호해 주리니

부처의 구도를 받으리라



258

待佛度

難已到
人不知
了解真相還不遲
紅潮是為亂世起
抹去紅魔印
自會有神護
待佛度
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길은 하늘로 통하네 

세상의 많은 사람 천상에서 온 신선

법을 기다려 가장 값진 글을 읽고자 세상에 내려왔네

단지 속세가 너무 험악해

명리를 추구하여 수렁 속에 빠졌네

애당초 서약은 누구와 맺었던가

천국의 친인(親人)들이 근심하고 있다네

명리정구(名利情仇) 다 물거품이거늘

빨리 진상을 찾으면 길은 하늘로 통하리
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救你實在沉

神路通天門
識途有幾人
謊言迷住眼
不信已來神
八千萬冤墳
五千文明焚
為何不自捫
神佛轉法輪
法徒血洗塵
為的是蒼生
救你實在沉
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취함에서 깨어나라

인생은 얼마나 길던가

노래 부르며 향기로운 술 마시네

큰 난이 닥쳐오는 줄도 모르고

세인들은 여전히 바삐 지내네

태어나고 늙음이 본래 무상(無常)한 것

진상은 가까이에 있다네

성왕(聖王)이 이미 세상에 왔는데

기회를 놓치면 애끊도록 후회하리라
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醉中醒

人生幾時長
歡歌美酒嚐
不知大難至
世人還在忙
生老本無常
真相在身旁
聖王已來世
錯過悔斷腸
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그대를 구하기 실로 어렵네

신의 길은 천문(天門)으로 통하는데

그 길을 아는 자 몇이나 되는가

거짓말에 눈이 가려

신이 이미 왔음을 믿지 않네

팔천만 억울한 묘지

오천년 문명 불탔는데

왜 스스로 돌아보지 않는가

신불(神佛)이 法輪(파룬)을 돌리고

법도(法徒)들 피로 먼지를 씻음은

창생(蒼生)을 위한 것인데

그대를 구하기 실로 어렵네
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傳真言

開創三界兩億載
天長地久不知年
滄海桑田經常換
朝朝代代復新顏
創世為鋪歸天路
魔亂人間禍連連
世道雖敗大法傳
解救大穹末劫前
蒼生都在等神救
大法弟子傳真言
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속세는 바다와 같네 

속세는 바다 같고 천지는 망망하니

인생의 쪽배 넓은 바다 위에 떠도는데

파도 속에 인간세상 험난함을 모르네

인간세상과 하늘 밖 사이 장벽이 놓여 있어

아무리 거센 파도와 암초가 그대를 기다려도

진상은 그대를 도와 고향으로 돌아가게 하리
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紅塵似海

紅塵似海天地茫
人生小舟盪汪洋
浪裏不知人世險
人間天外一堵牆
多少浪礁把你等
真相幫你回故鄉
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진언(真言)을 전하다

삼계(三界)를 개창(開創)한 지 2억 년

아득한 세월 그 얼마던가

상전벽해라 세상은 늘 바뀌어 

왕조마다 새 얼굴 바뀌었나니

창세(創世)는 하늘로 돌아갈 길 닦기 위함이라

마(魔)가 인간세상 어지럽혀 화(禍) 끊이지 않고

세도(世道)는 부패했지만 대법이 전해져

말겁(末劫) 오기 전에 대궁(大穹)을 구하네

창생(蒼生)은 모두 신의 구원 기다리고

대법제자는 진언(真言)을 전하네
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尋覓

我走遍了世界各地
不安的心還在尋覓
生命的根源在哪裏
為何人們像在演戲
我要找到人生真諦
人絕不是為了名利
只要我們保持善良
神不會把我們拋棄
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집으로 돌아갈 희망

내가 산등성이에서 산책하노라니

별이 총총한 하늘 높고도 아득한데

밤하늘에 누군가 노래 부르네

윤회전생 천백 차례

사람은 모두 천당에서 왔거늘 

왜 이 세상에 왔는지 잊었는가

창세주는 시간을 늦추지 않았네

이 노랫소리 하늘에서 오거니

선율은 천지간에 메아리치네
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回家的希望

我漫步在山樑上
星空高遠而壙埌
夜空中誰在歌唱
輪迴轉生千百趟
人都是來自天堂
為何下世是否忘
創世主沒有延宕
這歌聲來自天宇
旋律在天地間迴蕩 
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찾음

내가 세계 각지를 다 돌아보았네

불안한 마음에 아직도 찾고 있네

생명의 근원은 어디에 있는가

왜 사람들은 연극을 하는 것 같은가

나는 인생의 참뜻을 찾아야 하네

사람은 결코 명리를 위한 것이 아니거니

오직 우리들이 선량한 마음을 가진다면

신은 우리를 포기하지 않으리라
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救你回天

面對真相為何扭向一邊
不是改變你信的哪門仙
更無意勉強你和我一樣
那得看你有無那份緣牽
難中救人我的誓約在先
你曾經乞求神救你回天
此刻卻迷太深拒絕召喚
大法徒指的路絕不會偏
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당신의 녹을 제거하네

내가 그대에게 구원을 바란다고 생각지 마오

그대 붉은 마귀의 거짓말에 더는 좌우지되지 마오

위난 속에서 나는 그대가 진상을 알기 바라고

신불(神佛)이 그대를 보우하길 바랄 뿐이라오

그대에게 구원을 바라는 게 아니고

그대를 좌우지하려는 것은 더욱 아니라오

사람이 기다려온 것이 세상에 왔음을 알려주고 싶을 뿐

진상은 사람의 머릿속 녹을 제거한다오



250

除去你的鏽

不要以為我在向你求救
別叫紅魔謊言再把你左右
危難中我只想叫你明白真相
希望神佛會把你保祐
不是向你求救
更不會把你左右
只想告訴你人等待的已來世
真相會除去人腦中的鏽
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그대를 구해 하늘로 돌아가게 하리

진상을 마주해 왜 얼굴을 돌리는가

그대가 믿는 신을 바꾸려는 게 아니라오

억지로 나와 같게 하려는 생각 더욱 없다오

그건 그대에게 그런 인연 있는지 보아야 하는 것

난(難) 중에 사람을 구함은 내가 앞서 한 서약이라네

그대는 그댈 하늘로 구원해 달라 신에게 애걸한 적 있다오

지금은 미혹이 너무 깊어 불러도 거절하고 있네요

대법도(大法徒) 가리킨 길 절대 빗나가지 않는다오
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危難前把你叫

不是為了回報
不是叫你信教
更不是權與利
真相你未曾預料
我是在危難前把你叫
聽我說出真相
撒旦就不會再對你笑
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서약을 잊었는가

신이 나에게 진상을 노래하라 하네

우리는 신이 가리킨 길을 가고 있네

인간세상 위난이 가까워져 오는 것을 알면서도

저도 모르게 모두 세류에 휩쓸리고 있네

창세(創世) 시의 서약을 잊었는가

그것은 그대가 집으로 돌아가는 희망이라네
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誓約是否遺忘

神叫我用歌把真相唱
我們走在神指的路上
知道人間危難在膨脹
不覺中都在推波助浪
創世時的約定是否忘
那可是你回家的希望
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위난 전에 그대에게 알리네

보답을 바라는 것이 아니라오

그대에게 교(敎)를 믿으라는 말이 아니라오

권세와 이익 위한 것 더욱 아니라오

진상(眞相)은 그대가 전혀 예견치 못한 것이라오

나는 위난(危難) 전에 그대에게 알리나니

내가 말한 진상을 들으면

사탄이 더는 그대에게 웃지 않을 것이라오



246

生命的意義是甚麼

生命意義是甚麼
你曾經苦苦尋覓
高興中忘乎所以
煩惱時怨天怨地
忙碌間身不由己
半生疲憊名與利
冥冥中似把誰等
瞬間被煩事遮蔽
生命意義是甚麼
真相能開啟記憶 
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생명의 의의는 무엇인가

생명의 의의는 무엇인가

그대는 일찍이 고달프게 찾아다녔다네

기쁨 속에 우쭐대기도 하고

번뇌 속에선 원망이 가득했다네

분주할 땐 정신없어 어쩔 줄 몰라 하고

반평생 명(名)과 이(利)에 지쳤네

어둠 속에서 누군가를 기다리는 듯하나

순간 번거로운 일에 가리워지네

생명의 의의는 무엇인가

진상은 기억을 열어놓을 수 있다네




